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50304             Ø50      2835-60 LED Max.12W II

Wave hand past the sensor switch
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50304/50305

3

4

4
11 22

33

220-240V AC 50Hz

X≥120cm

2

B

1 1

2

23
4 4

4

Spiegel

Schrauben

Halterung

Dübel

BeschreibungNr. Anzahl

1 1

2

23
4 4

4

No. Descripton Q-ty

Mirr or

Bracket

Screw 

Dowels 

50305 Ø50 22cm

Model B
50304 Ø50 22cm

mm

50305             Ø50      2835-60 LED Max.12W II

50304             Ø50      2835-60 LED Max.12W II
50305             Ø50      2835-60 LED Max.12W II

50304             Ø50      2835-60 LED Max.12W II
50305             Ø50      2835-60 LED Max.12W II



Vážená zákaznice, vážený zákazníku,
máme radost z Vaší důvěry!

CZ Návod k použití

Disposal

Disposing of the product
Products which are labelled with the adjacent symbol 
must not be disposed of in household rubbish. You 
must dispose of such old electrical and electronic 
equipment separately.

Disposing of the packaging
The packaging consists of cardboard and correspondingly 
marked plastics that can be recycled. 

– Make these materials available for recycling.

Dear Customer,
We thank you for the trust you put in our products!

Read these instructions for use carefully before using the 
product for the first time! These instructions contain all 
information necessary to safely use this product and provide 
for its extended lifespan. Please make sure to observe all 
safety information included in these instructions!

Safety instructions
• The light may be installed indoors only.

• To operate this product safely, the user must have read 
and understood these instructions for use before using 
the product for the first time.

• The product may not be used unless it is undamaged and 
functions properly. If the product or parts of it have 
become defective, have it repaired by a specialised tech-
nician.

• When drilling in walls, ceiling or floors, pay attention to 
any installed cables as well as gas and water lines.

• The electrical connection may be carried out only by a 
suitably qualified electrical specialist.

GB Operating instructions

• Use only connection clips authorised by the manufac-
turer.

• For operation of the device in the bathroom, the safety 
distances must absolutely be adhered to (→ fig. 1). It 
must be ensured the people who are in the bathtub or 
shower cannot reach the device.

Installation
→ fig. 2 – 4

Cleaning
– Clean the product with a cloth dampened slightly with 

clean water (with the addition of a mild cleaning agent if 
necessary). Wipe dry.

– Do not use any sharp or abrasive objects, or aggressive 
cleaning agents.

Risk of fatal injury due to electric shock! 
The electrical connection may be carried out only by 
a suitably qualified electrical specialist.
Before installation, it must be ensured that there is 
no current to the electrical network (switch o ffat 
main switch or remove fuse).

Malfunctions and troubleshooting

Danger of physical injury and death!
Improperly conducted repairs may prevent your 
product from working safely. Such repairs will 
endanger you and your surroundings.

Technical data

Light Illuminant Protection 
class

Bezpečnostní pokyny
• Svítidlo smí být použito pouze namontované ve vnitřních 

prostorech.

• Pro bezpečné zacházení s tímto přístrojem si jeho uživa-
tel musí před prvním použitím přečíst tento návod k 
použití a porozumět mu.

• Přístroj se smí používat pouze tehdy, když je zcela v 
pořádku. Je-li vadný přístroj nebo jeho část, musí být 
opraven odborníkem.

• Při vrtání do zdi, stropu nebo podlahy dávejte pozor na 
kabely i vedení plynu a vody.

• Elektrické připojení smí být provedeno pouze příslušně 
kvalifikovanými odborníky.

Před prvním uvedením do provozu si bezpodmínečně pře-
čtěte tento návod k použití! Zde naleznete všechny pokyny 
pro bezpečné používání a dlouhou životnost přístroje. Bez-
podmínečně respektujte všechny bezpečnostní pokyny v 
tomto návodu!

• Používejte pouze přípojné svorky schválené výrobcem.

• Při provozu přístroje v koupelně je nutno bezpodmínečně 
dodržovat bezpečnostní odstupy (→ obr. 1). Musí být 
zajištěno, aby se přístroje nemohly dotknout osoby z vany 
nebo ze sprchy.

Montáž
→ obr. 2 – 4

Čištění
– Přístroj čistěte hadrem mírně navlhčeným čistou vodou 

(popř. s přídavkem saponátu). Otřete do sucha.

Ohrožení života v důsledku elektrického úderu! 
Elektrické připojení smí být provedeno pouze pří-
slušně kvalifikovanými odborníky.
Před montáží musí být elektrický rozvod odpojen od 
proudu (vypnout hlavní vypínač/jistič).

– Nepoužívejte žádné abrazivní nebo ostré předměty nebo 
agresivní čisticí prostředky.

Likvidace

Likvidace přístroje
Přístroje, které jsou označeny vedle uvedeným sym-
bolem, nesmí být vyhazovány do domovního odpadu. 
Takovéto staré elektrické a elektronické přístroje jste 
povinni likvidovat odděleně.

Likvidace balení
Balení se skládá z kartonu a příslušně označených plastů, 
které mohou být recyklovány. 

– Předejte tyto části na recyklaci.

Poruchy a náprava

Nebezpečí pro zdraví a život!
Neodborné opravy mohou vést k tomu, že přístroj již 
nebude bezpečně fungovat. Tím ohrozíte sebe i své 
okolí.

Technické údaje

Svítidlo Světelný zdroj Stupeň ochrany
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Käyttöohjeet
Hyvä asiakas,
Kiitämme luottamuksestasi hankkiessanne tuoteemme.
Lue nämä käyttöohjeet huolellisesti ennen laitteen 
ensimmäistä käytökertaa.
Nämä ohjeet sisältävät kaikki
tarvittavat tiedot käyttääksesi tuotetta turvallisesti ja 
antaaksesi tuotteelle mahdollisimman pitkän käyttöiän. 
Muista käydä läpi näihin ohjeisiin sisältyvät turvallisuusohjeet!

Turvallisuusohjeet

• Valaisimen saa asentaa vain sisätiloihin.
• Jotta tuotetta voidaan käyttää turvallisesti, käyttäjän on 
luettava ja ymmärrettävä kyseiset käyttöohjeet ennen tuotteen 
ensimmäistä käyttökertaa. 
•  Tuotetta ei saa käyttää, mikäli se on vahingoittunut tai ei 
toimi kunnolla.Jos tuotteessa tai sen osissa ilmenee jotain vikaa, 
anna asiantuntevan teknikon korjata se.
•  Kun poraat seiniä, kattoa tai lattioita, huomioi mahdollisten 
kaapeleiden sekä- ja kaasu-ja vesijohtojen asennukset. 
• Sähköliitännän saa tehdä vain pätevä sähköasentaja.
• Käytä vain valmistajan hyväksymiä liitosliittimiä.
•  Laitteen käyttöä varten kylpyhuoneessa turva-etäisyyksiä on 
ehdottomasti noudatettava (→ kuva 1). On varmistettava, että 
laitteeseen ei pääse vettä esimerkiksi kylyvn tai suihkun aikana.

Asennus
→ kuva 2 - 4

Kuolemanvamman vaara sähköiskun vuoksi! 
Sähköliitännän saa tehdä vain pätevä sähköalan 
ammattilainen. 
Ennen asennusta on varmistettava, että 
sähköverkkoon ei tule virtaa (katkaise pääkytkin 
pois päältä tai irrota sulake)

Puhdistus
- Puhdista tuote liinalla, joka on kostutettu hieman puhtaalla 
vedellä (tarvittaessa lisäämällä mietoa puhdistusainetta). 
Pyyhi kuivaksi.
- Älä käytä teräviä tai hankaavia esineitä tai aggressiivisia 
puhdistusaineita ,Sähköiskun aiheuttama hengenvaara!

Hävittäminen
Tuotteen hävittäminen

Tuotteita, jotka on merkitty viereisellä symbolilla, ei saa hävittää 
kotitalousjätteen mukana. Tällaiset vanhat sähkö- ja 
elektroniikkalaitteet on hävitettävä erikseen.

Pakkauksen hävittäminen

Pakkaus koostuu kartongista ja vastaavasti merkityistä muovista, 
jotka voidaan kierrättää.
- Aseta nämä materiaalit saataville kierrätystä varten

Toimintahäiriöt ja vianmääritys 

Henkilövahinkojen ja kuoleman vaara!
Väärin suoritetut korjaukset voivat estää tuotteen turvallisen 
toiminnan. Tällaiset korjaukset vaarantavat sinut ja 
ympäristösi. 

Tekniset tiedot

valoa Valaisin         Suojaus luokkaa

Kasutusjuhised
Hea klient,
Täname teid usalduse eest meie toodete vastu!
Enne seadme  esmakordset kasutamist lugege kasutusjuhend 
hoolikalt läbi! 
Kasutusjuhend sisaldab teavet, mis on vajalik selle toote ohutuks 
kasutamiseks ja tagamaks pikk toote eluiga.
Palun jälgige kindlasti juhendis sisalduvat ohutusalast teavet!

Ohutusjuhised:

•  Toodet ei tohi kasutada, kui see on kahjustatud või ei toimi korralikult. 
Kui toode või selle osad on defektsed, laske see spetsialiseerunud 
tehnikul parandada.
•  Seinte, lagede või põrandate puurimisel toote paigaldamiseks pöörake 
tähelepanu paigaldatud elektrikaablitele ning gaasi- ja veetorude 
asukohale.
•  Elektriühendust tohib teha ainult vastava kvalifikatsiooniga 
elektrispetsialist.
•  Kasutage ainult tootja poolt lubatud ühendusklambreid.
•  Seadme töötamisel vannitoas tuleb kinni pidada ohututest kaugustest 
(→ joonis. 1). Samuti peab olema tagatud, et seadmele 
ei satu vett kas vannis või dushi all käies.

Paigaldamine
→ joonis 2 - 4

Surmavate vigastuste oht elektrilöögi tõttu! 
Elektriühendust tohib teha ainult vastava 
kvalifikatsiooniga elektrispetsialist.Enne paigaldamist 
tuleb veenduda, et elektrivõrku pole voolu (lülitage 
pealüliti välja või eemaldage kaitse)

Puhastamine
- Puhastage toodet puhta veega kergelt niisutatud lapiga
(vajadusel  lisades mahedat puhastusvahendit). Pühkige kuivaks.
- Ärge kasutage teravaid või abrasiivseid esemeid ega 
agressiivseid puhastusvahendeid ,Elektrilöögi põhjustatud surmaga 
lõppeva vigastuse oht!

Hävitamine
Toote kõrvaldamine
Kõrvaloleva sümboliga märgistatud tooteid ei tohi hävitada 
majapidamisjäätmete hulka. Sellised vanad elektri- ja 
elektroonikaseadmed tuleb eraldi ära visata.

Pakendi kõrvaldamine
Pakend koosneb papist ja vastavalt märgistatud plastist, mida saab 
taaskasutada.
- Tehke need materjalid ringlussevõtuks kättesaadavaks

Rikked ja tõrkeotsing 

Kehavigastuse ja surma oht!
Ebaõigesti teostatud remonditööd võivad takistada toote 
ohutut töötamist. Sellised remonditööd ohustavad teid ja teie 
ümbrust.

Tehnilised andmed

•  Toodet tohib paigaldada ainult siseruumidesse.
•  Selle toote ohutuks kasutamiseks peab kasutaja olema lugenud
ja mõistnud kasutusjuhiseid enne toote esmakordset kasutamist.

valgus Valgustaja         Kaitse klass
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